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Summary. The article is devoted to the role of the language and education in founda-
tion of humane society. Some methods and approaches offered in the article can help teachers to
form positive thinking of their students who are part of humane society.
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Cratbs [>xumMu Yasuica, a TOUHee, IMYHOe oOpaieHue co3aaress Wikipe-
dia, nHazsannoe M “Non killing linguistics”, 3acraBuio MeHsI 3a/fymaThest HaJT TEM,
YTO CO3/IaHKEe TYMaHHOTO O0IIeCTBA HE CKJIOHHOTO K HACHJTUIO, BO3MOXKHO, 3aBUCUT
He TOJIBKO OT COBMECTHBIX YCHUIHI BCEX €r0 WIEHOB C UX 3HAHUSIMU U OIIBITOM, HO U
HICIIOJTb30BAHKEM SI3bIKA U €T0 O0IECTBEHHON 3HAUMMOCTH.

SBBIK — Ba’KHOE CPEJICTBO JIJISI TOTO, YTOOBI C/IeJIaTh MU JIydllle, TaK KaK
OH 00J1aJ1aeT OTPOMHOM CHJIOM U CHOCOOHOCTHIO K TpaHchopmanmu. Tak, k
IpuMepy, CJI0BO “violence” BIlepBBbIE MOSBUJIOCH B MHUCbMEHHOM AHTJIMHACKOM
sI3bIKE B Hayasie 14 Beka. [Ipy mOMOIIY JIMHTBUCTUYECKOHN CHJIBI OTPHUIIATE b~
HOM MpHCTaBKH “non”, corsiacHo uctouHuky “Random House” (1995 r.), B 1915
T. IOSIBIJIOCH CJIOBO “nonviolence”, TepMmuH-KoHIenIusa ['aHau, 0003HAYAIONTAI
MIOJIUTHKY OTKa3a OT IPUMEHEeHUsI HACHINS KaK BhIpaskeHUe IMPOTeCTa BJIACTSM.
Takyto Ke aHaJIOTHIO0 MOKHO IIPOBECTH C Iy1arosioM “to Kkill”, koTopsrit mosBusICs
B IIMCHbMEHHOM aHTJIMHACKOM B 1175 TOJTy, COTJIACHO TaHHBIM OIyOJTMKOBAHHBIM B
American Heritage Dictionary (2001 r.) [1]. I'taron “to kill” o3nauaer: 1) you-
BaTh, 2) JIUIIATH JKU3HH, 3) BbBI3BaTh IIpeKpallieHrne (PyHKIIMOHUPOBAHHUE Uero-
60 win pabotsl. OMHAKO Ke, 100aBJIAsA MPUCTABKY “non”, Mbl IPUJIAEM MTO3H-
TUBHOE 3HAUEHUE 3TOMY JeCTPYKTUBHOMY TEPMUHY.

JIpyruM IIpEMEPOM MOIKET CJIYKHUTH cJIOBO “nonproliferation”, kotopoe
MIPUOOPEJIO UCTOpUYECKoe 3HaUeHHe nocie mojnucanusa B 1968 r. CIIIA, CCCP,
Benukobpurtanueir u Oosiee 80 HesAlnepHBIMH Jiep:kaBaMu JloroBopa o Hepac-
MIPOCTPaHEeHUH sIZIEpHOTO opy:kusi. TakuMm ob6pa3om, TepMuH “nonproliferation”
MIPUOOPEJT TTOJI0KUTEILHOE 3HAUEHHE.

K cokasenuio, Mbl JKUBEM B MHPE, B KOTOPOM Ha MPOTSI?KEHUH JIOJITOTO
BPEMEHH CYIIECTBOBAJIIO HEKOTOPOe MHANGGEPEHTHOE OTHOIIEHNE K HACUJIHIO
U €ro MposiBJIEHUIO U, cCaMOe TJIaBHOE, 3TO IepecTajo Hac OeCoKouTh. B aToi
CBSI3U JIMHTBUCTHI MOIJIM ObI OOBEIMHUTH YCUJIMA C TEM, YTOOBI IPU ITOMOIIN
JIMHTBUCTHYECKUX CPEJICTB, CIIOCOOCTBOBATH MO3UTHUBHOMY, CO3HUIATEIHHOMY,
MHPOJTIOOUBOMY MBIILJIEHUIO.

KoneuHo, posib si3bIKa KaK B COXpAaHEHHUU MHpa U CO3UJAHUH, TaK U B
MIPOSIBJIEHUY HACHUJIVS W Pa3pyIleHus, He OTPAHUUNBAETCS TOJIBKO YHUCTO JIMH-
TBUCTUYECKUM HJIM MeTaOpPUUECKUM HCIOJIb30BaHUEM. B aHIIUICKOM sI3bIKE
CYIIIECTBYeT HEMAJIO IIPHUMEPOB HCIIOJIb30BaHUA MeTadop, OTHOCAIIUXCA K Ha-
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CHINIO, BOMiHe Wwiu KoHQukTaM. Hanpumep, “to make a killing in a stock mar-
ket”, “the war on the middle class”, “the battle of the sexes”, “to stab in the
back”, “a war of words”. B yue6uuke New Insights into Business aBTopoB Gra-
ham Tullis and Tonya Trappe [2], KOTOPBI# SABJISIETCS OCHOBHBIM YYEOHBIM I10-
cobueM CTY/IEHTOB 1 U 2 KypcoB ¢akKysbTeTa IIpaBa BeIcIed MKOJIbI SdKOHOMH-
KH, TaK JKe BCTpedaeTcs psAa MeTadop, CBA3aHHBIX ¢ BOGHHOH TEPMUHOJIOTHEM.
Tak, B pasjiesie, MOCBAIIEHHOM MapKETHHTY, IITUPOKO UCIIOJb3YIOTCA CJIEIYI0-
Iye BbIpakeHUs — aggressive advertising, a sales campaign, staff casualties,
strong arm tactics, surprise attack, to be outgunned, to rage on u gpyrue. B pas-
nesie, ocBemaoiieM (GopMbl KOPIIOPATUBHBIX CIUAHUM U MOTJIOLIEHUH, BCTpe-
yarmTcsa Takue MeTadopbl Kak coups, raids. B kontekcre Business English yme-
CTHO YIIOMSIHYTh IIPUMEDPBHI, CBA3aHHbIE ¢ KOHKYPEHTHOU OOpHhOOH Ha pPHIHKE
MesK/Ty KPYITHEHIITUMH MUPOBBIMH ITPOU3BOAUTENSIMHU O€3aTKOTOJIbHBIX HATIUT-
KOB, TakuMH Kak Pepsi u Cola, usBecrHoii oy Hazpanuem “the Cola war”. KoH-
KypeHTHass 600ph0a MesKJly NMPOU3BOAUTESMH CIIOPTUBHOU OJEXKIbI, KOMIIa-
Huamu Nike u Reebok, mosyunsna HasBanue “the sportswear war”, B To Bpemst
KaK COIIEPHUYECTBO MEXKY CETeBBIMU pecTopaHaMU OBICTPOTO THUTAHUSA
McDonald u Burger King uzBectHo kak “the burger war”. Takoro poga nmpume-
PBI MOKHO TTpoAo/KuTh. Tak, B pabore Kypma Jlecrepa (1999 r.) [3], koTOopas
HasbiBaercs Encyclopedia of Violence, nmerorcst Takue mosipa3iesisl, Kak violent
events, fights, attacks, actions and persons. IToapasnaen violent actions, BkIIO-
YamIUi 300 HaUMEHOBaHHH, KaK U CaMO IOsIBJIEHWe KHUTH C TAKUM Ha3BaHU-
€M, YK€ MOJKET CJIYKUTb MOATBEPIKAEHNEM TUTIOTE3bI O TOM, YTO YEJIOBEYECKUE
CyIIlecTBa SABJIAIOTCA Hanbojiee NECTPYKTUBHBIMU CYIIIECTBAMH Ha HaIlleH Iuia-
HeTe. FIHTepecHO, KaKOH JKe IlepedeHb He0OX0TMMO IIPE/ICTaBUTh, YTOOBI TOKA-
3aTh 0OpaTHoOe.

B aHIIMICKOM sI3bIKE CYIIECTBYIOT TaK’Ke JIBa CyIIECTBUTEIBHBIX, OTHO-
CAIUXCA K )KUBOTHBIM, HeclipaBeyInBO Ha3BaHHBIM “Killer whale” u “killer bee”
C TOYKH 3PEHUS SKOJIMHTBUCTUKU. TaKye APJIBIKA BHI3BIBAIOT BPaXKeOHbIE UyB-
CTBa K "KUBOTHBIM Ml HACEKOMBIM M3-32a UCIIOJIb30BaHUS TEDMUHOB, CBA3aHHBIX C
HACHJIAEM.

Emé ogHUM SIpKUM MPUMEPOM KCIIOJIb30BAaHUS TAKOH JIEKCUKH SIBJISIOT-
cA IOIyJIApHbIe Ha3BaHUA GuibMoB. Bot Hekotopsie u3 Hux: “Kill Bill” (2003),
“The Matador” (2005), “A time to kill” (1996). 9T HazBaHUA MOKHO IPOJ0JI-
’KUTh, XOTSI BPSAJ JIK OBICTPO BCIIOMHATCS Ha3BaHUA (QWIBMOB HECYIIHMX UJIEH
MUPOJTIOOHS ¥ IO3UTHBU3MA.

SIBBIK TECHO CBsI3aH C YeJI0OBEYECKUM OITBITOM U OXBAThIBAET BCE ACIIEKTHI
Hallel XKU3HU: OT 00pa3oBaHUsA U mpodeccuu, pa3BjaedyeHuN U ceMEeUHBIX OT-
HOIIIEHUH 710 KOH(JIUKTOB, JUIJIOMATUH U JEHUCTBUU IPAaBUTEIbCTBA. TeM He
MeHee, MbI YaCTO OTHOCHMCSA K SI3BIKY KaK K YeMy-TO JIOJDKHOMY U He TIPHIAAEM
3HAYEeHUs ero cuie. Mbl He UCIIOIb3YeM S3BIK KaK CPEJICTBO MHPHOTO JIHAJIOTA,
HaM IoAYac TPYyAHO IIPOU3HECTU CJI0BO “IpocTH”. MBI ell€ 10 KOHIA He 0CO3-
HaeM, UTO SI3bIK MOJKET OBITh HMCIIOJIb30BaH KOHCTPYKTHBHO U MOXKET IOMOYb
n30eKaTh CEPhE3HBIX KOH(MJIMKTOB KaK HAa MEKJITMYHOCTHOM YPOBHE, TaK U IJIO-
O6asbHO. fI3BIK OJIPKEH UTpaTh POJIb MHCTPYMEHTa MHUPA, a M0JIb30BaTENH S3bI-
Ka JIOJKHBI HAYYUThCs OOIAThCS KOHCTPYKTUBHO U MHPOJIIOOUBO Ha 6J1aro ue-
JIoBeYecTBa. B TO ’ke BpeMsl JIMHTBUCTHI U MPENOIaBATEIH PA3INUHBIX SI3BIKOB
JTIOJI’KHBI CTaTh KOMMYHHKATUBHBIMHU T'YMaHHUCTAMHU, OTHOCSIIMMUCS K HOCHUTE-
JISIM Y TI0JTb30BATEJISIM SI3bIKA C IOHUMaHHEM U JIOCTOMHCTBOM.

SI3BIKM He CYIIECTBYIOT caMH IO cebe U He SBJISAIOTCS XOPOIIUMH WU
IUTOXUMH, TEM He MeHee OHU HCIIOJIb3YIOTCS KaK IPOBOJHUKH ITO3UTHBHOTO
WJIN HETaTUBHOTO TEMH JIIOJAbMH, KOTOPBIE BJIAJEIOT UMU. KaKIbIl 1MOJIb30Ba-
TeJIb SI3bIKA BO3/IEHCTBYET HAa HETO Pa3JINYHBIMU CIIOcOOaMU, U3MEHss, TBOpUe-
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CKH TIPUMeHssA, OTKa3blBasCh WM oboramas. Kakablii mosib30BaTesb A3bIKA
TaK>Ke YHUKaJIEH, KaK U €Tr0 OITbIT B3AUMOOTHOIIIEHUS C MHPOM.

[IpuzHanre MHOrOOOpa3Ws IOJb30BaTeNEN, peayinii HCIOJIb30BaHUSA
SI3BIKOB U SI3BIKOBAsI BADUATHBHOCTD SIBJITFOTCSI OCHOBOM IIOCTPOEHHUs OOIIECTBA,
He CKJIOHHOTO K HAaCHJINI. BoJibIliasi poJib B MIOCTPOEHUH TaKOTO OOIIeCcTBa OT-
BoAUTCS oOpa3oBaHuio. IIperogaBaTesissM sI3bIKOB, JIMHTBUCTAM U IICHXO0JIOTAM
HeoOXOAMMO OBITh KPEAaTHBHBIMH, C TEM UTOOBI JJI MHPOJIIOOMBBIX IleJIei
aJlanTUPOBATh, YJIYUIIaTh U PACHIUPITH CBOU OIBIT, SABJISAIOIINNCI Haubosee
MTOAXO/AIINM B JAHHOM COITUO-KYJIBTYPHOM KOHTeKcTe. [IJisl 3TOro MOryT OBITh
HCIIOJI30BaHbl CieAylompe mpuéMbl. Ha ypokax aHIJIMACKOTO A3bIKa MOKHO
3agaTh cryaeHTaM Bompoc “ When do we Kkill a person linguistically?”. OtBerom
Ha 3TOT BOIIPOC MOXKET OBITH cieaymwoiiee — when we antagonize, frighten with
threats of harm, intimidate violently, oppress or provoke in a violent way. Cne-
JIYIOIIIMM BOIIPOCOM MOKeT OBITh Tako “How can we humanize a person lin-
guistically?” IlpenmosiaraeMbIM OTBETOM MOKET OBITH cieayoliee — when we
refer to him or her in admiring respectful ways. For instance, when we call the
person a connoisseur, an expert, a pieacebuilder, a creative genius, a mentor, a
prodigy, a patriot, a prophet. IHTepecHbIM /I CTyIEHTOB MOXKET OKa3aThCsA
3ajlaHre — npuayMaTh nocyoBuIbl Ha TeMy “Nonkilling”. Hanpumep: “Wicked
words wound the world” or “Nonkilling words nourish nonviolence”. /[pyrumu
IIpUMepaMU TBOPUYECKHX 3aJ[aHUU MOTYT OBITH CJIEAYIOIIHE, KOTOPBIE TaK JKe
npuBeeHbl B KHUTe Mapiasnia Po3enbepra [4]:

1. Co3garh KOHCTPYKTHBHBIE akpoHUMBI. Hampumep, TTT — Transform
Tension into Tranquility umu VVV- Value a Vital Vocabulary.

2. Hamwucarp coumHeHume Ha Temy “Why more nonviolent people are
needed?”

3. Ilpuaymats cioBa, ucrnosb3ys KoHCTpyKIuio NON + NOUN co cioBamu,
BBIPKAIOIINMHE JEeUCTBUSI, KOTOPble HE0OX0UMO HU30eraTb U PacIosio-
JKUTD B aJ1I(paBUTHOM IIOPSIZIKE, HATIPUMEP:

4. Nonaggression, nonatrocity, nonbrutality, nonconspiracy, nondestruc-
tion, nondiscrimination, no exploitation, nonfear, nonharassment, non-
humiliation, noninvasion, nonoppression, nonslaughter, nonterrorism,
nonwar, nonxenophobia.

5. CosmaTh CJIOBaph CJIOB, MOOIIPEHUS M MOXBAIBI (I YBJIEYEHHBIX CTY-
JIEHTOB).

BrxitoueHne B y4ueOHBIM IJIaH NMPUEMOB IMO3UTUBHOU KOMMYHUKAIUU
MIPUBEZIET B KOHEYHOM HUTOTe K (POPMHPOBAHUIO MUPOJIIOOUBOTO MBIILIEHUS U
CO3/IaHUI0 00IlecTBa HeHacWwIus. KOHCTPYKTUBHOE W ITOBUTHBHOE OOIIEHHE
YJIYYIIUT >KU3Hb MUJLTMOHOB JIFO/IEN HA HaIlleHd IJIaHeTe, TaK KaK OHO IpHMe-
HUMO IIOBCEMECTHO: B CEMbE W ayJINTOPHH, 32 CTOJIOM IIEPETOBOPOB U B 30HE
BOOPY?KEHHBIX KOH(PIUKTOB. fI3bIK IEHCTBUTETLHO MOKET CTaTh UHCTPYMEHTOM
Mupa.
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O COOTHOIIIEHUU ITOHATUH «A3BIKOBOE CO3HAHUE» U
«ITPO®ECCHNOHAJIBHOE A3BIKOBOE CO3GHAHME»

H. C. AHTOHOBA
ITepBbIii MOCKOBCKHH TOCyJapCTBEHHBIA MEAUIIMHCKUI YHUBEPCH-
TeT uM. 1. M. CeueHoBa, r. MockBa, Poccus

ABOUT THE RELATIONSHIP BETWEEN CONCEPTS «LINGUISTIC
CONSCIOUSNESS» AND «PROFESSIONAL LANGUAGE CONSCIOUSNESS»

1. S. Antonova
First Moscow State Medical University named by I. M. Sechenov, Moscow, Russia

Summary. The article discuses some aspects of professional verbal consciousness
which is viewed as a part of verbal consciousness in general. We assume that professional verbal
consciousness has its own specificity, which includes professional semantic fields of one and the
same professional sphere as well as models of consciousness which externalize specific con-
scious images.

Keywords: psycholinguistics, verbal consciousness, professional verbal consciousness,
models of consciousness.

Takve MOHATHSA, KaK «CO3HAHUE», «SI3bIKOBOE CO3HAHUE» U «00pa3 Mu-
pa» CTAHOBATCA IIPEAMETOM MHOTHUX MCUXOJUHTBHUCTHUECKUX HCCIIeTOBAHUU.
OnHako pa3yiMyHbIE acneKThbl (peHOMeHa A3BIKOBOTO CO3HAHUA, B TOM YHCIIE
MpoGhEeCCHOHATILHOTO SI3BIKOBOTO CO3HAHUS TPEOYIOT YTOUHEHWS W paCIIHpe-
HUs1. HeoOX0aUMOCThIO IeJIeHampaBIeHHOTO0 U3YYeHUs U CPAaBHEHUs JTAHHBIX
MIOHATHH 00yCJIOBJIEHA aKTYaJIbHOCTh Halllell pabOTHI.

IIpo6JieMbl B3aMMOOTHOIIIEHHUS SI3bIKA U CO3HAHUS, COBHAHUSA U MBIIILIE-
HUA, 3bIKA U KyJbTYPhl TPAKTYIOTCA YYEHBIMH C PA3JIUYHBIX HAYUYHBIX U METO-
JTIOJIOTUUECKUX TTO3UITNHA. AHAJIN3 OCHOBHBIX IMApPaIUTM peIleHus JaHHOU ITPo-
O6s1embl pasHbIMU yueHbIMU (J. Cermup, A. A. ITotebns, JI.B. lllep6a, I'. T'. IlImeT,
JI. B. Beirorckuii, A. H. Jleontees, H. 1. 2JKunkun, A. A. JleoHTbeB, A. A. 3ayeB-
ckas, E. ®. Tapacos, 0. A. Copokun, H. B. Yumuesa u ap.) 1o3BoJIsAET cJie-
JIaTh BBIBOJ, O CJIOKHOCTH ITOHATHS «s3BIKOBOE CO3HaHHe». HecMOTpsA HAa MHO-
TOYMCJIEHHbBIE UCCIIe/IOBAaHMUS JAaHHOU 00J1acTH Ha COBPEMEHHOM STalle Impek/ie-
BPEMEHHO TOBOPUTH O HATUYHNU €IMHOU IEJIOCTHOU TEOPHUH SA3BIKOBOTO CO3HA-
Hus. CrocoObl aHaIM3a SA3BIKOBOTO CO3HAHUS CBOAATCA K aHAIU3y GopM ero
OBHEIITHEHUs, OJTHON U3 KOTOPBIX (Haubosiee yaOOHON U JOCTYITHOM) SIBJISETCS
A3BIK.

CyliHOCTh sI3bIKA BBIABJISAETCS B €ro JABYeAUHOU (YHKIIUU: CIYKUTH
cpefcTBOM OOIeHusT U opyaweM MbIinieHus1. Co3HaHME U SI3BIK 0Opa3yroT
€JINHCTBO, B CBOEM CYIIIECTBOBAHUU OHU IPEAIIOJIaraioT APYT IPyra — sA3bIK €CTh
HeIOCpeICTBEHHAA JeNCTBUTEIbHOCTh MBICIH, co3HaHUsA. Co3HaHUE He TOJIbKO
BBISBJISIETCS, HO M (pOpMUpPYyeETCA C MOMOIIBIO sA3bIKA. CBA3b MEXKIY CO3HAHHEM
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